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If used as a connection kit, follow the following steps for the termina-
tion of the PI cold lead cable in the junction box (optional, compo-
nents are not included).

Falls die Muffe für eine Kaltleiter-Verbindung verwendet wird, finden 
Sie im Folgenden Informationen zum Anschluss im Klemmenkasten 
(Zubehör ist separat zu bestellen).

Lorsque le kit est utilisé en kit de raccordement, suivre les étapes 
suivantes pour la réalisation de l’extrémité de la sortie froide dans la 
boite de jonction (option, les composants ne sont pas inclus dans ce 
kit).

Wanneer de set wordt gebruikt als aansluiting volg dan de stappen  
voor het afwerken van de kabel in de voedingsdoos (optioneel niet 
bijgesloten).

Если набор CS-150-xx-PI используется в качестве набора�для 
сращивания, выполните следующие операции для 
оконцевания�холодного ввода с полимерной изоляцией в 
соединительной коробке �(дополнительная операция, компоненты не 
входят в комлект).
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IEK-20-PI

GL-44-M20

CS-150-xx-PI

LAB-SPLICE-CS-150

: CW-LAB-EX-KIT or  
	 PI-LABEL-EX

: CW-LAB-NH or/  
	 PI-LABEL-NH



25

IEK-20-PI (∅ 5-13 mm)

GL-44-M20-KIT (∅ 5-13 mm)
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90 mm
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10 mm
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ENGLISH
The type plate for the heating system (not included in this kit) 
has to be completed at commissioning and attached to the cold 
lead at the power supply.
Actual installation has to be compared with design.

DEUTSCH
Das Typenschild für die Begleitheizung (nicht in der Garnitur 
enthalten) ist bei der Inbetriebnahme zu vervollständigen und an 
der Kaltleitung auf der Einspeisungsseite anzubringen, dabei ist 
die aktuelle Installation mit der Auslegung zu vergleichen.

FRANÇAIS
L’étiquette de type pour le système chauffant (non inclus dans 
ce kit) doit être complétée lors de la vérification avant mise en 
service et attachée à la sortie froide du côté de l’alimentation.
L’installation réelle doit être comparée avec l’étude.

NEDERLANDS
Identificatie label voor het verwarmingscircuit (niet in deze kit 
bijgesloten) moet worden ingevuld bij commissioning en  
worden bevestigd aan het koudeinde van de verwarmingskabel.  
De actuele installatie dient te worden geverifieerd met het  
oorspronkelijke ontwerp.

NEDERLANDS
IПо окончанию монтажа необходимо заполнить табличку  
с характеристиками системы системы обогрева  
(не входит в набор CS-150-хх-PI) и прикрепить ее  
к холодному вводу греющего кабеля.
Следует проверить соответствие  
смонтированной системы проекту.

 : CW-LAB-EX-KIT or PI-LABEL-EX

 : CW-LAB-NH or PI-LABEL-NH
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www.tycothermal.com

België / Belgique
Tyco Thermal Controls
Romeinse Straat 14
3001 Leuven
Belgium
Tel. (32) 16 213 511
Fax (32) 16 213 610 

Bulgaria
ERZET Engineering
Kompl. Bratja Miladinovi/bl57/vch.4A
BG-8000 Burgas
Tel./fax  (56) 86 68 86
Mobile   (88) 86 39 903
Fax (UK) +44 8701368787  

Çeská Republika
Raychem HTS s.r.o. 
Pražská 636  
252 41 Dolní Břežany
Tel. 241 911 911
Fax 241 911 100
Danmark
Tyco Thermal Controls Nordic AB
Flöjelbergsgatan 20B
SE-431 37 Mölndal
Tel. 70 11 04 00
Fax 70 11 04 01

Deutschland
Tyco Thermal Controls GmbH
Birlenbacher Strasse 19-21
57078 Siegen-Geisweid
Tel. (0271) 35600-0
Fax (0271) 35600-28
salesDE@tycothermal.com

España
Tyco Thermal Controls N.V. 
Ctra. De la Coruña, km. 23,500
Edificio ECU I
28290 Las Rozas, Madrid 
Tel. (902) 125 307
Fax (91) 640 29 90

France
Tyco Thermal Controls SAS
B.P. 90738
95004 Cergy-Pontoise Cedex
Tél. 0800 906045
Fax 0800 906003
salesFR@tycothermal.com

Hrvatska
ELGRI d.o.o.
S. Mihalica 2
10000 Zagreb
Tel. (1) 6050188
Fax (1) 6050187

Italia
Tyco Thermal Controls SPA
Centro Direzionale Milanofiori
Palazzo F1
20090 Assago, Milano
Tel. 02 5776151
Fax 02 577615528

Lietuva/Latvija/Eesti
Tyco Thermal Controls BV Atstovybe
Smolensko g. 6
LT-03201 Vilnius
Tel. +370 5 2136633 
Fax +370 5 2330084

Magyarország
Szarka Ignác
Maroshévísz u. 8
1173 Budapest
Tel. (1) 253 76 17
Fax (1) 253 76 18

Nederland
Tyco Thermal Controls b.v.
Van Heuven Goedhartlaan 121
1181 KK Amstelveen
Tel. 0800 0224978
Fax 0800 0224993

Norge
Tyco Thermal Controls Norway AS
Postboks 146 
1441 Drøbak
Tel. +47 66 81 79 90
Fax +47 66 80 83 92

Österreich
Tyco Thermal Controls
Division of Tyco Fire &  
Integrated Solutions GmbH
Office Wien
Brown-Boveri Strasse 6/14
2351 Wiener Neudorf
Tel. (0 22 36) 86 00 77
Fax (0 22 36) 86 00 77-5

Polska
Tyco Thermal Controls Polska Sp. z o.o.
ul. Cybernetyki 19
02-677 Warszawa
Tel. 0800 800 114
Fax 0800 800 115

Republic of Kazakhstan
Tyco Thermal Controls
4 Khakimov St.
Atyrau, 060002
Tel. +7 7122 32 56 51
Fax +7 7122 32 56 38

Romania
Tyco Thermal Controls
Strada Sinaii nr 3
100357 Ploiesti, Prahova
Tel. +40 34 480 21 44
Fax +40 34 480 21 41 

РОССИЯ и другие страны СНГ
OOO « Тайко Термал Контролс »
141407, Mосковская обл., г. Химки
ул. Панфилова, 19, 11 этаж,
Деловой Центр Кантри Парк
Тел. +7 (495) 926 18 85
Факс +7 (495) 926 18 86
Serbia and Montenegro
Keying d.o.o.
Vuka KaradΩiça 79
23300 Kikinda
Tel. (230) 401 770
Fax (230) 401 790

Schweiz / Suisse
Tyco Thermal Controls N.V. 
Office Baar
Haldenstrasse 5
Postfach 2724
6342 Baar
Tel. (041) 766 30 80
Fax (041) 766 30 81

Suomi
Tyco Thermal Controls Nordic AB
Flöjelbergsgatan 20B
SE-431 37 Mölndal
Puh. 0800 11 67 99
Telekopio 0800 11 86 74

Sverige 
Tyco Thermal Controls Nordic AB
Kanalvägen 3 A
SE-194 61 Upplands Väsby
Tel. 08-590 094 60
Fax 08-590 925 70

Türkiye
SAMM Dış Ticaret A.Ş.  
Yeniyol Sk. Etap İş Merkezi C Blok No : 10 Kat : 6  
34722 Acıbadem - Kadıköy 
İSTANBUL 
Tel . +0216-325 61 62 (Pbx)
Faks  +0216-325 22 24
United Kingdom
Tyco Thermal Controls (UK) Ltd
3 Rutherford Road, 
Stephenson Industrial Estate
Washington, Tyne & Wear 
NE37 3HX
Tel. 0800 969013
Fax 0800 968624
salesUK@tycothermal.com




